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AmnHoTanus. [Tpo6iiemMa 3KCIepTHON OLIEHKH TOHUMAEMOCTH TIEPEBO/IA B CY/IeOHBIX 3aCeIaHUsIX M MUCbMEHHOTO TIEPEBOIA IIPO-
LeCCYalTbHBIX JOKYMEHTOB CTAIKMBAETCS C OTCYTCTBHEM METOJIOJIOTUH M KpUTEpUeB. B 1eNax pa3penieHus npooieMsl, pa3paboTaHa
KIaccu(UKaLUs I3bIKOB IEPEBO/IA, BUOB HETOHMMAaHUs TeKCTOB. Ha3BaHbI CIOCOGBI OMPOBEPIKEHUS IPUTBOPHOTO HEMIOHNMAHHUS
U yKa3aHbl IPUYMHBI PEabHOrO HEMOHMMAaHUs mepeBoja. [1pemioxkeHbl KpUTEpUH TIIOTTOXPOHOIOTUYECKON 1 KOJIMYECTBEHHO-
MEMETHUECKOU OLIEHKU IIOHUMAaeMOCTHU cyeOHoTo nepeBoaa. ClellaHHbIe BBIBOABI MOTYT OKa3aThCs IMOJIE3HBIMU B CyIeOHOI IKC-
MEePTHOH MpaKTHKE.
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1. Kputepunu noHUMAaeMOCTH.

Buipl HEITOHMMAEMOCTH TEKCTA.

HenonnmaHue unTaTeIeM WU CITyIIaTeIeM TeKCTa
IIepeBoa TOKYMEHTOB, IMOJICKAIINX 00sS3aTeIbHOMY
BPYUYCHHIO ITOJ03PEBACMOMY, OOBHHSIEMOMY, a TaKXkKe
JIPYTUM YYaCTHHKAM YTOJIOBHOTO CyIOIPOU3BOICTBA,
MIPEACTaBIISACT COOOM 3aTpyTHECHUE KaK TSI CTOPOHEI 3a-
IIIATHI, TAK U TSI CTOPOHBI OOBHHCHMS.

IToHMMAEMOCTHIO TEKCTa HA30BEM JTOCTYITHOCTD €T0
coAepKaHUs YUTATETIO WIH CIIOCOOHOCTh TEKCTa Ipa-
BHJTPHO COOOINATE YUTATEITIO COIEPKAIIYIOCS B HEM HUH-
bopmarmuro. Eciin e pedb UIET O TEKCTE IepeBoaa C
OIHOTO SI3bIKa Ha IPYTOM S3BIK, IPUACTCS BOCIIOIB30-
BaThCS IBYMS JOTIOTHUTEIBHBIMH IIPH3HAKAMH: SKBHU-
BaJICHTHOCTH M aJcKBATHOCTH IIEPEBO/IA.
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OKBUBaJIEHTHOCTb [IEPEBOJIA OMPEICITUM KaK COOT-
BETCTBUE TEKCTa IepeBOa 1IeTN IIepeBoa.

AJIEKBATHOCTD TIEPEBO/IA OMPENICIIUM KaK COXpaHe-
HUE TIpU TIePEBOJIE CMBICIIa U MPABUIBHOCTU (POPMBI
sI3bIKAa OpUTHHAJIA.

COOTBETCTBYIOIINI IBYM KPUTEPHSIM IIEPEBO] OTHE-
CeM K IOPUIMYECKH 3HAYMMbBIM M TIOHUMAEMbIM, a HECO-
OTBETCTBYIOIINN — K IOPUINIECKH HUYTOXHBIM. FOpu-
JITIECKU 3HAYMMBbI TUCbMEHHbBIE TIEPEBOIbI TOKYMEHTOB
TOT/1a, KOT/Ia OHU UMEIOT MPABOBYIO CHUIIY U MOTYT HC-
TMOJI30BATHCS B KAYECTBE IIPABOBOTO apryMeHTa.

SI3BIKM MOKHO pa3/IeIuTh HA YETBIPE TPYIIITHL:

1) rocynapcTBeHHBIE SI3bIKH (ODUIIUATIEHEIE SI3BIKH
rOCyIapCTBEHHBIX 00pa30BaHUI, UMEIOT THO-TIOJIUTH-
YECKYIO NTPUPOAY);
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2) 3THUYECKUE SI3BIKHU (S3BIKH 3THOCOB, TOM UHCIIE
SI3BIKY MAJIBIX 3THOCOB M MECTHBIE THAJIEKTHI);

3) npodeccroHaNbHBIE I3BIKH (KOPITOPATUBHEIC THA-
JIEKTHI, HACBIIIIEHHBIE TEPMUHOJIOTHUE, HATTPIMED, MEH-
KOB, FOPUCTOB, MHBIX Y3KUX CIEIIMAIINCTOB);

4) ®aproHHbIE S3BIKU (PA3TMYHBIE «TAWHBIE) SI3BIKH,
KPUMHHAJIbHBIE TOBOPHI U T. 11.).

[epeunceHHbIe BBIIIE TPYIIIH SI3LIKOB B CBOMX CO-
YeTaHUsIX 00pa3yroT elle MHOT'0 KOMOWHAIIMI KITACCOB:
(6)—(a), (r)—(6), (6-B) u T. 1. MOXHO PaccCMOTpPEThH, B
YACTHOCTH, ITHUYECKHE TOCYJapCTBEHHBIE SI3BIKH (Ha-
MpUMEpP, AHTTTMUCKUN UM PYCCKUM sI3bIKM B Benuko-
O6purtanun u Poccun); aTHUYECKHE S3bIKU (HATIPUMED,
ACCUPHUHCKUN VT KYPICKHWIA), HE CBSI3aHHBIC C T'OCY-
JIapCTBEHHBIMH 0Opa30BaHUSIMH, U T. I.

Tor unu WHOW yY4aCTHUK YTrOJIOBHOTO IIpoIliecca
MOXET CUMTATh CBOW TOBOD SI3IKOM U HACTAWUBAThH HA
sToM. VIHBIE BapUaHTHI CyIeOHOTO TTepeBoIa Oy My T AIis
TaKOTO JINIA HETOHUMAaEeMbIMHU, NHOT /1A IEHCTBUTEITHHO
nu 0e3yCIIOBHO, HO YacTO He JIEHCTBUTENBHO, a B CHITY
€ro BOJIEBOTO PEIICHUSI.

Crnyyau NPUTBOPHOIO HEIIOHUMAHUA sI3bIKA Iepe-
BOJIa B Cy/IcOHOM U CIIEZICTBEHHON MPAKTHUKE, B OCHOB-
HOM, CO CTOPOHBI LIBITaH U MPEACTABUTENEH HEKOTOPBIX
Maieix HapomgoB Poccum m crpan CHI', ommcaHbl B
Hammx paboTax [1; 2] U MpoUYnX, MOCBAIICHHBIX KOH-
(bIMKTONIOTHH U TAaWHBIM sI3bIKaM. TaM ke mpuBeneHa
MpaKTHKa CyJeOHOTO MepeBoa IS JIUI, TPHHAIeka-
IUX OIpPENEIeHHOMY 3THOCY, K KOTOPOMY OTHOCSITCS
SI3BIKU TPYIITEI (0), HO BITAICIOIINX IO HEOOXOIUMOCTH
U SI3BIKOM TPYIIIBI () TOCYyJapcTBa, B KOTOPOM OHH
JKUBYT WM TPAKAAHCTBO KOTOpOro nMetoT. TpeboBanne
TAaKOTO YYaCTHHUKA YTOJIOBHOTO MPOIIECCa ITPEIOCTABHUTH
eMy TpolecCyallbHbIE JTOKYMEHTHI, IMepeBeICHHbIC Ha
SI3BIK TPYMIIBI (0), TPECTaBIISIETCS ONTPaBIAHHBIM, a TIe-
PEBOJ Ha MHOM SI3BIK (TPYIIIHI (a)) — YCIIOBHO He IIOHH-
MaeMbIM. [Ipumep — mepeBol Ha CBAHCKUH SI3BIK IS
YUaCTHHKA YTOJIOBHOTO Tpoliecca — TpaxkiaanuHa [ py-
3un (CBaHETHUS SBJISETCS TOPHOI o01acTwio ['py3un).

VoMsiHeM OT/IETbHO HEKOTOPBIX HOCUTENEH SI3bI-
KOB I'pyNIbI (2), KOTOPBIE CIUTAIOT Ce0sl BIIPABE IIPOCTO
OTKa3aThCsl OT TOHUMAHUS SI3bIKA IepeBOAa, TOHNMAS
ero ¢paKTUYECKH, €CIIU pedb UJIET O TOCYJapCTBEHHOM
SI3bIKe TOW CTPaHbI, TPAXIAHUHOM KOTOPOW OH SIB-
nsercst. Hanmpumep, rpaxnannd bocHun Moxert moTpe-
6oBaTh TepeBOJa MMEHHO Ha OOCHMIICKWH, a He Ha
CepOCKUIA S3bIK, MEXAY KOTOPBHIMH (PAKTHUECKU HET
pa3HUIIBIL.
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IlepeBox Ha paKTHUECKU TOHUMAEMBIH SI3BIK CIIEYET
MMPU3HATH SKBUBAJICHTHBIM U FOPHIMYCCKH 3HAUNMBIM.

B pesynbrate BBISICHEHO, UTO HETOHUMAEMOCTh TEKC-
Ta, KaK MMPOTUBOIOJIO)KHOCTh IIOHUMAaeMOCTH, ObIBaeT
Tpex BUAOB: 6€3yCIIOBHAs, YCIIOBHAS U IPUTBOPHAs. He-
TTIOHUMAaeMble TIEPEBO/IbI TIEPBBIX ABYX BUIIOB IOpUIMYE-
CKU HUYTOXHBI, a TIEPEBOJIBI TPETHErO BUIA — FOPUIH-
YEeCKU 3HAYNMBL.

VcTaHOBUB, TAKUM 00pa30M, KPUTEPUH, MOXKHO TIe-
peiTu K pa3dbopy COOTBETCTBUSI UM CYAeOHOTrO Tepe-
BO/I&, BBITIOJIHEHHOT'O Pa3JIMYHBIMU CIIOCOOaMMU:

¢ MAIIMHHBIM CITIOCOOOM;

¢ [EPEBOJYNKOM MHOTO CXOIHOTO IO MTPOUCXOXK-
JICHUIO SI3BIKA;

¢ JINYHO TIEPEBOAYNKOM HAIEKAIIIETO SI3bIKA.

Ecnu nepeBon caenaH TPEThbUM CIIocoboM 106poco-
BECTHBIM TE€PEBOIUKOM, BIIOJTHE BIIAJICIOIIMM HEOOXO-
JIMMBIM SI3BIKOM, TO TEPEBOJ JOJDKEH OBITh MPHU3HAH
aJIeKBaTHBIM, 3KBUBAJICHTHBIM U TTIOHUMAEMBIM.

Hamnpotus, B ciydae mpuMeHEHHS IEPBEIX ABYX CITO-
CcO00B — MAIIMHHOTO MEPEeBO/Ia U MIEPEBO/Ia HA WHOU
SI3BIK, — BO3HUKAIOT COMHEHUSI OTHOCUTEIIHHO TTOHM-
MaeMOCTH. DTH CITy4ad OTHOCSATCSI K KOMITETEHIIUN JKC-
TIEPTU3bI U PACCMOTPEHBI HIDKE.

2. MamuHHBIH TEPEBO/I.

MamuvHHBIN epeBOo, Yallle BCErO BHIITOJIHEHHBIH €
roMonibio ['yri-nepeBounKa, MOKET HHOTIa TIOMOYb
YUTATEIIO0 MTOHATH OOIINI CMBICIT COJIEPIKAHUS TEKCTa
Ha WHOCTPAHHOM SI3bIKE, HO HE MPEIOCTABIISIET TOUHBIX
TIEPEBOJIOB.

MammuHHBIH TTepeBO TAKKE HE MOXKET CYUTATHCS
9KBHUBAJICHTHBIM I10 TOW MIPUYNHE, UTO OH BBIITOTHSIETCS
0e3 yuacTusi CyObeKTa, B TO BpeMsl KaK 3aKOH IIPU3HAET
TIEPEBOAYNKOM TOJILKO YeJIOBeKa. B cOOTBETCTBUU CO
4. 1 c1. 59 VIIK P® «IlepeBoaurK — JIMIIO, IIPUBJICKAE-
MO€ K yYaCTHIO B YTOJIOBHOM CYIOITPOU3BOJICTBE B CITy-
yasx, MpeaycMOTPEeHHBIX HacTosimuM Komekcom, cBo-
0GO0/IHO BJIAJCIOIIEE SI3bIKOM, 3HAHHE KOTOPOTO HEOOXO0-
IUMO IS mepeBona». OTCYTCTBHE MEPEBOIUNKA KaK
cyOBeKTa IIpaBa caMmo 1o cede IenaeT MalTnHHBIN epe-
BO/I IOPUAMYECKH HUYTOXKHBIM.

3. IlepeBo ¢ MOAMEHOI HA «OIIM3KUE» S3BIKH.

Boinbiioe komMuecTBO COBPEMEHHBIX SI3BIKOB ITPO-
HCXOJAT OT OOIUX JIMHTBUCTUYECKUX TTPAPOIUTEICH.
Tax, HapuMep, pOMaHCKHE EBPOTIEHCKHE I3BIKU — PY-
MBIHCKUH, HTAIbSHCKUN, (ppaHIy3CKUN, NCITAHCKHA —
SIBIISIFOTCS] POJICTBEHHBIMU, IIPOUCXO/IST OT IPEBHEPHM-
CKOT0 JJATUHCKOTO SI3bIKa M OJM3KY K TaThiHu. Ho Benb
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HUKOMY HE TIPUJIET B TOJIOBY IIPEUIaraTh OOBUHIEMOMY
(hpanIy3y IepeBo OOBHHUTEIIHLHOTO 3aKITIOYEHUS Ha
WTAJIbSTHCKOM SI3BIKE.

OO01e o0 MPOUCXOXKICHHIO SI3BIKU U JTAXKE SI3BIKU
OJHOTO 3THOCA, pa3elIeHHbIE MMOJIUTHYECKH, MOTYT
OBITH B3AaMIMHO HETTOHUMAaEMbI — O€3YCIIOBHO, YCIIOBHO,
Y IPUTBOPHO.

BesycrmoBHast B3anMHAasI HETIOHMMAEMOCTD OOIIINX 110
TIPOUCXOK/ICHHIO SI3IKOB HAOITIOIaeTCst YacTo. SI3bIKM He
MIOXOU APYT Ha Ipyra TeMm OoJblile, YeM paHblle OHU
HCTOPUYECKU PA3OILINCH, €CITH TTPUHSITH 32 UICTHHY TEO-
PUIO IMBEPTEHIINY SI3BIKOB. PaccMoTpuM 3TO Ha IiprMepe
SI3BIKOB TAPKUKCKOTO U IAPH. DTH SI3bIKU TTOSIBUIINCH B
pesynbTate quBepreHuun B XV-XVI BB. U3 kiaccuye-
CKOTO TIepCHIICKOTO s13bIKa [3]. U nanee kaxapIid 13 3TUX
SI3BIKOB CTaJl pa3BUBATHCSI CBOUM ITyTEM, Ha OTIPE/IEIICH-
HBIX TIEPHOJIaX UCTOPUH AaKe TePsisi KOHTAKT JIPYT C IPY-
TOM, a UX HOCUTENN ObUTH pa3feNieHbl MOIUTHIECKUMU
rpaHunaMu. J{uBepreHnus si3pIK0oB TaPKUKCKOTO U 1apy
10 BPEMEHH MTPUOITU3UTENBHO Ta XKeE, YTO U SI3BIKOB PyC-
CKOTO U YKPaMHCKOT'0, TATAPCKOTO U OAIIKHUPCKOTO, y3-
6ekckoro u yurypekoro (500-600 jet). Pazmuums Mesxxy
SI3BIKAMHY TTPOTIOPIIMOHATBHBI BpEMEHH WX KOHBEPTeH-
uuu. OTcroz1a CIeAyeT, YTo, HAPUMED, PA3TUIUS MEXKTY
SI3BIKAMHY TaPKUKCKUM M TapHU HE MEHBIIIE, YeM MEXITy
PYCCKHM U YKPAUHCKUM SI3bIKAMU.

Takum o06pa3om, OJM3KHE IO MPOUCXOXKICHUIO
SI3BIKM MOTYT OBITH HE TOJILKO YCIIOBHO, HO U O€3YCIIOBHO
B3aMMHO HEMOHMMAEMBI, M ITOJMEHa ITlepeBoAa Ha OJIUH
SI3BIK TIEPEBOJIOM Ha POJICTBEHHBIN SI3BIK HETOMYCTHIMA.
Ecnu takast mogMeHa Bce jKe TPOUCXO/INT, TO ITEPEBOI-
YHK, HE BIIAJICIOININN HAUIEKAIINAM SI36IKOM, COBEPIIIAET

NpaBoHapyiieHue. Ha HeM JIe)XKUT OTBETCTBEHHOCTH 3a
HecoOmoneHue TpedboBanus 4. 1 cr. 59 VIIK P®D, B co-
OTBETCTBUU C KOTOPOit «IlepeBounK — JHUII0, TPHUBIIE-
KaeMoe K YYaCTHIO B YTOJIOBHOM CYyJIOMTPOU3BO/JICTBE B
CIIydasix, MpeIyCMOTPEeHHBIX HacTosimuM Komekcow,
CBOOOJ/IHO BIIAJIEIOIIEE SI3BIKOM, 3HAHUE KOTOPOTO He-
obxomuMo TS TiepeBoaa», U In. 1 4. 4 cr. 59 VIIK PO,
KOTOpasi yCTAHABIMBAET, UYTO IIEPEBOJIUMK HE BIIPABE
OCYILIECTBIISITH 3aBEIOMO HEMPaBUIIHHBIN MIEPEBO.

W3 cka3aHHOTO BHIIIIE SICHO, UTO U TIEPEBOJT 110 BTO-
pOMY CIIOCO0Y — CIIETaHHBIN MIEPEBOTINKOM HEHA/IJIe-
KAIIETO SI3bIKA — SBISIETCS FOPUAMYECKA HIYTOXKHBIM.

W, HakoHel1, eciTu peuyb UAET O TIEPEBO/IC HE Ha SI3BIK,
a Ha TUAJIEKT SI3bIKa, TPABOMEPHO OY/ET CYUTATH Tepe-
BOJI Ha O(pUIIMATTEHO TIPU3HAHHBIN SI3BIK a/ICKBATHBIM U
SKBUBAJICHTHBIM, a €r0 HETIOHNMAaHHUE — IPUTBOPHBIM.

Ecnu pacripocTpaHUTh TOKa3aHHBIN BBIIIE TaK Ha-
3BIBAEMBIN «TIIOTTOXPOHOJIOTUYECKHID METOMI HA APY-
THE SI3bIKH MIEPEBOAA, TIOJIYUNM BIIOJTHE TTPUEMIIEMBIN
JUTSI 9KCIIEPTHOM MPAKTUKU KPUTEPUATILHBIN PE3yIIbTAaT.
ITpumep nipuBeneH B Ta0I. 1.

Hcrionb3ys TIIOTTOXPOHOJIOTHIECKUI METOT TI0 00-
pasiy u3 Tab. 1, xKeIaronwii MOXXeT 3HAYUTEIHHO pac-
IIMPUTH KPUTEPHUATIbHYIO 0a3y SI3BIKOBBIX TAp /IS LeJIei
JIMHTBUCTUYECKON 3KCIIEPTU3bI B3AMMHOM ITIOHUMAaeMO-
CTH SI3BIKOB B 3aBUCMOCTH OT NIEPHO/Ia UX AUBEPTEHIINH.

4. DKCIIEPTHOE OIIPOBEPXKEHUE IIPUTBOPHOTO

HETIOHNMAaHUA TIepeBoAa. MeMeTHKka mepeBoa.

KomraecTBenHast orieHKa TOHNMAEMOCTH.

Anamms pador @. [lneitepmaxepa, paccMaTpHUBaB-
IIETO MEePEBOJ] C TEPMEHEBTUYECKIX TTO3UIINI KaK TOIKO-
BaHHE UCXOTHOTO TEKCTa [4], MPUBOIUT K KOHCTATAIINH

Ta6mma 1.

Tlepuon muBepreHImy OIM3KUX 110 MPOUCXOKICHHIO 3IKOB KaK KPUTEPHIA
¥X B3aMMHOU TOHAMAEMOCTH ¥ BO3MOXHOCTH IIOAMEHEI B CyIc6HOM mepeBoie
The period of divergence of languages close in origin as a criterion
for their mutual intelligibility and the possibility of substitution in judicial translation

ITapa s3pIKOB

Ieprox muBepreHIMHN (PACXOXKICHMUS)
SA3BIKOB

BzanMHas TOHMMAaEMOCTh
U I0IIyCTUMOCTDb ITIOAMEHBL

Pycckuii-ykpanHckuit 56 BeKOB Orpannuennas. [Togmena HegomycTuma.
Tamxukckuit-napu 5-6 BeKOB OrpanuuenHas. [TogmeHa HeponmycTuma.
Tamxukckuii-papcu 5-6 BEKOB OrpanuuenHas. [Togmena Hegonycruma.

PyMmbIHCKMI-MONAABCKHUH Menee 1 Bexa

IMonnas. ITogmena qomyctuma.

CeBepOoKOPEHCKHIi-10)KHOKOPEUCKU I Menee 1 Beka

ITonnas. ITogmena gomyctuma.

Pycckuit-nonbsckuit 10 BexoB

Hert. [Tonmena HepomycTuma.

Pycckuii-6onrapckuit 10 BexkoB

Her. [lonmena HegomycTuMma.

10 CyneOHast SKCIIepTH3a U HCCJIeJ0BAHUS

Ne 4/2022




CYIIECTBOBAHUSI KaK HeBepOAJIbHBIX, TaK U BepOasib-
HBIX — JICKCHYECKUX U HEICKCUYECKUX — CPEJICTB Tepe-
Boga. A mo Ilenke u @oprery [5], mpoliece mpeacTaBicH
TPaHCIIAIUEH TEKCTOB MEPEBO/Ia B CO3HAHUE PELIUTTHEHTA
(B HAIIIEM ClTyyae — YJYaCTHHKA YTOJIOBHOTO MJIA HHOTO
Mpolecca) HEKOTOPBIX «CKPBITBIX CYLITHOCTEN».

CyneOHBII TIepeBOI, B CBeTe CHOPMYITUPOBAHHON
BBIIIIE TIAPAJUTMBbI B COCTaBE TPEX MPUHIIUIIOB, MOXKET
paccMaTpUBaThCs KakK JBYS3bIUHAS IESTEIbHOCTD CO3-
JIaHWsI TIOHATUN B CO3HAHWU TOJydaTeseid napopma-
LIMH — YYaCTHUKOB YTOJIOBHOTO Tpoliecca — Ha Iiee-
BOM SI3BIKE JIa)K€ BHE CMBICIIOBBIX PEIUIHK, MOCKOJIBKY
CMBICITOBBIC €IMHUIIBI MOTYT BOCIIPHHUMATBCS KaK ca-
MOBOCIPOU3BOISIINECS KOMIUICKCHBIC JIEKCHUECKHE U
HeleKcH4yeckue 3HaueHus. Kpurepruem kauecTBa TaKOro
MepEeBO/Ia SIBJIIETCS CEMUOTHYUECKAS (3HAKOBAs) 9KBUBA-
JICHTHOCTb. Takasi TpakTOBKa Be/IeT K 6oJiee OIM3KOM K
MpaKTHKE CUCTEME B3TJISI0B, HA3bIBAEMOI MEMETUKOM
CcyneGHOTO MepeBoIa.

TepMuH «Mem» (aHTII. meme [mi:m]) IPOUCXOIUT OT
PEUYECKOr0 «MUMEME» — UMUTALIVS, U OTIPENIeIIACT eI~
HUILY KYJBTYpHOU TIepeiaur WU €AUHUILY PeIUIUKAIH
(BoctipomsBeneHus ) u uMuTanun. I1omo6HO reHaM, Me-
MBI IMEIOT CBOIO Cpe/Ty OOUTAHUS U YCIIOBHUS BBKUBAHHUSI
U PaclpOCTpaHEHUSs, BBDKMBAHUS CUIbHENIIIEro U ca-
Moro mnpucnocodneHHoro. [Tonsatue Mema BBeneHo Pu-
yapnoM JlokurzoMm. OH Ha3Bal «MEMOM» UMHUTAIOH-

HBIN «T¢H» B KHUTE « OTOUCTUIHBINA TeH» [6]. MeMoM sB-
JseTcsl modasi uaesi, CAMBOJI, MaHepa, CUTyallus WIH
00pa3 AelCTBHS, OCO3HAHHO WM HEOCO3HAHHO Tiepea-
BaeMbIe OT YEJIOBEKa K YEIIOBEKY ITOCPEJICTBOM peyH,
MMChMa, BUJIEO, PUTYAJIOB, )KECTOB U T. 1. «I1yi1 memoB»
O3HAayYaeT COBOKYIHOCTh WM COOpaHWE pa3IMUHBIX
MEMOB, COJIEpKAIIUXCSl B OJHOMN U TOM e cpeie, TAKOM,
Kak 0O0IIECTBO, KYJIbTYpa WU SI3bIK, KOHTEKCT.

MembI iepeatoTes U MPH MIEPEBOJIE C OJTHOTO SI3bIKA
Ha npyro#. ITo cyTu, B 3TOM Bech MEpeBO/I: TiepeMelle-
HHE MEMOB U3 OJHOTO MECTa B APyroe npu odecreyeHnn
UM 0€30MAacHOr0 Mepexona KyJIbTYpHBIX T'PaHUIl. ITO
00CTOATENBCTBO OTMEUEHO DHIpIo YecTepMaHOM B pa-
60Te «MeMsbI iepeBoa» [7].

Ilepenaya MeMOB HYXIAETCS B HOCUTEISIX, TAKUX
KakK SI3BIK, M CyOBEKTaX-XOCTaX, TAKUX, HATIPUMED, KaK
YUTATEh WK 1epeBoaunK. OHU BKITFOUEHBI B TIPUBE/ICH-
HYIO Ha pHUC. | YeThIPeXypOBHEBYIO MOJIENIb MEXaHI3Ma
PEIUTUKALINY U )KU3HEHHOTO IIMKJIa MEMOB CY/IeOHOTO I1e-
peBoma, mpemtoxeHHyro @. XeitnmureHoM [8].

Ha ypoBae accummtsiiiuu (0110K 2, puc. 1) XocT cy-
JIeOHOTO TIEPEBOIUNKA BOCIIPUHUMAET ITyJl MEMOB HC-
XOJTHOTO SI3bIKA. DTOT SI3bIK B HAIIIEM CITydae BKIIFOUAeT
IyJI MEMOB KYJIBTYPbl HCXOJHOTO SI3bIKA W €IIe Myl
MEMOB IOPUINYECKOr0 sI3bIKa (010K 1, puc. 1).

Crenys . B. Apronby [10], cocTaB HICXOAHOTO SI3bI-
Ka MOXXHO BBIPA3UTh CPEJICTBAMU TEOPUU MHOXKECTB —

O

BEKTOP NUCXOJHOI'O A3bIKA
caM ucxo bl 361K (M51), MeM co3HaHUS
aBTOpa — MPOLECCYAIBHOIO JIMLA, KyJIbTYPHBIN
meM U S, ropunmyeckoro 3pika M5 u 1. 1.

®
TpaHCISILUS
BEKTOP MEJUA

LIETIEBOTO SI3bIKA
(ycTHas peub, MUCHMO)

©

ACCUMUAIIALIAS

1 METOOOJIOTUH NTIEPEBOAA

@

BBIOOD CTpaTEerHH

TPaHCIIALHS

®

XOCT CyZIeOHOT O NIepeBOJUUKA

©

BbIPpaXCHNC

(D

XOCT peuumnueHTa 1, 2, ...

®

CUJIBHBIC MCMBbI, OCTABIIUCCSA
B CO3HAHUHU XOCTa Cyﬂ€6HOFO
NepeBOAYNKa

®

yIepxaHue

Puc. 1. YeTsipexypoBHEBBIH HpolLiecc IepeBoAa
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YaCTH MaTeMaTHYECKOM JIOruku. Takol rmoaxom Tem Goree
ONpaBJaH, YTO MEMETHKA CPOJTHU TeHETHUKE, B KOTOPOI
TEOPHsI MHOKECTB TABHO M YCIIEIIIHO TIPUMEHSIETCs' .

Ha ypoBHre ynepxanus (010K 4, puc. 1) MeMsl, 1o-
CTYIIUBIIIHE B XOCT CyAcOHOro ImepeBoaunka (0J1ox 3,
puc. 1), ycBauarorcs iepeBogurkoM. Ho mepeBoaumk
YacTo BIIJICET TOIHKO OOBIICHHBIM SI3bIKOM. [T0CKOTb-
Ky CaMO CJIOBO — TOXE MEM, TO TPAHCIISIUS B XOCT CY-

JIeOHOTO MepeBOAYMKA B 3TOM Cllydae JOJKHA Mpo-
HCXOJIUTh HEJICKCHUECKUM ITyTeM CHUIIbHBIMU MEMaMH,
KOTOPBIE KOMIIEHCHUPYIOT CIabOCTh ISl IEPEBOTIMKA
MEMOB FOPHUIHUYECKONH TEPMUHOJIOTHH MEMOB HUCXO/I-
HoTO s13bIKa (O1ok 1, puc. 1). Knaccubukanus cuisl
MeMoB npemioxeHa @. XennureHoM (tadm. 2). s
CHJIBHOT'O MéMa JIOCTATOYHO €0 COOTBETCTBUS yXKe 3—
5 M3 3THX KPUTEPHUEB.

Ta6muna 2.

Kputepuu crnsl MEMOB AJ1 4eTHIpex ypoBHel nepeBoja o O.Xeinureny
Criteria for the power of memes for four levels of translation according to F. Heiligen

No Ne YpoBeHb O6BexT Cy6BeKT Mexny cyopekTaMu Mewm caM o cebe
1 Accumunsius YeTkocTh HoBusna ABTOpPUTETHOCTH CaMom0CcTaTOYHOCTh
2 VYaoepxanue HNuBapraHTHOCTH IIpocrora DopMaIn30BaHHOCTD HesaBucumocts
3 Beipaxxenue KonTtponupyemoctsb CooTBeTcTBUE CooTBeTcTBHE Kareropuunoctb
CoortBercTBHe BeipasurenbHoCTh )
4 Ilepemaua ITpozenurusm
ITonesnocts ITy6muyHOCTB

Yecrepmad [7] mojaraer, 4To MepeBo/ HE SIBJISIETCSI
paBeHCTBOM A # A' m He TpaHchepom A = B, HO ecTh
CJIOJKEHHE KOMITOHEHTOB A = A + A', rie A — MeM Ha
HCXOJTHOM sI3bIKe, A' — MeM Ha I1eJIeBOM sI3bIKe, a B —
MIEPEHECEHHBIN M3 MCXOHOTO s3bIKa B IIEJICBOM SI3bIK
MeM A. MHOxecTBO A' 0TpakaeT KauecTBO MepeBoOIa.

CHITbHBIE MEMBI IPOXOIAT Yepe3 01oku 5. ..10, puc. 1,
Y MOCTYMNaT B 00K 11 XocTa penunueHTa — yJacT-
HUKA WJIH YIACTHUKOB YTOJIOBHOTO MpOIlecca, KOTOPhIM
MpeIHa3HAYCH TIEPEBO/I.

XapakTepHoe i CyIeOHOrO TepeBojaa SIBICHUE
MPUTBOPHOTO HEMTOHUMAHUS TIPOSIBIISIETCS B XOCTE PEIH-
MUEHTA — TOJCISACTBEHHOT0, TIOJICYTUMOTO, U T. T, —
(6mox 11, puc. 1). B HeM mepegaHHBIC YUTATEIIO HIIH
CITYIIATEITIO TEPEBOUNKOM MEMbBI CYMMHPYIOTCS C Me-
MOM IIPUTBOPHOTO HEITOHUMaHUI A" : A=A+ A'+ A",
MeM A” HEraTUBHOTO COIMAIBHOTO MOBEACHUS aapeca-
TOB MepeBojia (PEIUITUEHTOB) OTHOCUTCS K KATETOPHH
«3NBIX» WK BpenHbIX [9]. TeMm He MeHee, B ero CYIIecTBO-
BaHUU U YCIICITHOM PACIPOCTPAHECHUU MEXIY MHIUBH-
JTaMU HET OCHOBAHUI COMHEBAThCSL.

MeMeTnueckuid OX0/1, B CYNITHOCTH, SIBJISIETCS UH-
CTpyMeHTa bHbIM. OH OTKPBIBAET IIUPOKKE BO3ZMOXKHO-
CTH (popMaIM3alui U MATEeMAaTHYECKOTO MOJICITUPOBA-
HUSI TIEPEBO/Ia C TOMOIIBIO MOIITHOTO arlllapaTa MaTeMa-
THYECKOH reHeTHKH [11]. DTa BakHeHIIas MepCreKTHBA
JKIIET CBOMX HCCIIENOBATENCH. A B HAIlleM YAaCTHOM CITy-
yae MEMeTHKa CITIoCOOHA MOJIETMPOBATH MPOIIeCce Cyaeo-
HOTO TMepeBojia, OTpaXkasi ero OCOOEHHOCTH.
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HeueTtkue MmHOKecTBa A' 1 A", BXOISIINE B XOCT pe-
numeHTa (010K 11, puc. 1), BEIpaxaloT XapaKTepHUCTHKH
NEPEBOAA, MOMICKAIIME SKCIICPTHOM OLICHKE Uepe3 JINH-
TBUCTUYECKHE IIEpeMEHHbBIE. B coueTaHny ¢ HUMU, HEYeT-
KO€ MHOKECTBO MOXHO 3aITUCaTh B BUJE YETKOTO MHO-
JKECTBA, MCIOJIB3YSl TOTIOTHUTEIbHBIN ITapaMeTp — CTe-
TIeHb TPUHA/JIC)KHOCTH. Toraa sKcnepTHasl olleHKa 3a-
MUCHIBAETCS B IM(PPOBOM BHJE. B TMHIBUCTHYECKOM H3-
MEpEHUN MHOKecTBa A' TIepeBo/ia MOTYT UMETh Xapak-
TEPUCTUKH: «HEYIOBIIETBOPUTEIBHBIIN. «yIOBIETBOPH-
TENbHBIN», «XOPOILINI», «OTIUYHBINY. TIpu 3TOM 3KC-
MIEPT OLIEHUBAET COJICPIKAHUE B TIEPEBO/IC TAK HA3bIBaE-
MBIX «CHJTBHBIX» MEMOB. U T. 1., ¥ MHOXKECTBa MEMOB A"
(mIpUTBOpPHOE HEMTOHNMAHHKE) — TOJIBKO JIBE XapaKTePH-
CTHKH, HATIPUMED, KOTMEUACTCSD» WA «HE OTMEUAETCSI»,
torga A” = {0,1}. B tudpoBOM BBIpakeHUH, €CITH ITPU-
HSTB 32 WJIeall KauecTBa yKe 4YeTKoe MHOXecTBO H, mo-
KazaTelld CTeNeHU NPHHAMIS)KHOCTH N Ul OLEHKH
JKCIIepTOM KadecTBa nepeBoja A'/H mepeBoma otpa-
XKaroTcs B Tabm. 3.

Ecimu mormmomHuTh XOCT penumnuenTa (651o0k 11, puc. 1)
elIIe OTHAM JBY3HAUYHBIM MHOXeCcTBOM MeMoB A" = {0,1},

! B maHHOM clly4ae peyb UAET O TEOPUU HEUETKUX MHOXECTB He-
CTPOTO MATEMATHUKH, I MATEMATHKH 3IPABOTO CMBICIIA (HA3bI-
BaeMOH ellle TeOPHeH TMHTBUCTUIECKUX IIEPEMEHHBIX ), HCXOIAIIEH
13 He(hOpMaJIbHBIX CYKACHUN U yMO3aKIFOUEHUSIX SKCIIepTa, 0011a-
JIAFOLIEro HeOOXOIMMBIMY CIICIIHATEHBIMU 3HAHMSMH 1 HABBIKAMH.
2 TIpozenutusMm (OT rped. TpocNHAVTOG «OOpAIlIeHHBI; HALLIE NN
CBOE MECTO») — CTpeMJICHue OOpaTHTh IPYTHX B CBOIO BEpy, a
TaKKe AeSTEIbHOCTh, HAIPABJIEHHAsI HA JOCTHKEHHUE 9TOMN LIeIH.
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Tab6mmna 3.

OrneHka cyneGHOTo nepeBojia o IoKa3aTelto A'
Evaluation of court translation in terms of A'

CpaBHUTEIbHBIE
MuTtepnperarus oneHOK 3HAYUMOCTH
OLICHKH ; TpaxToBKa mOKa3aTeNs
BEIpaxkenus A'/H
3gaguMocTd N
0 HecpaBuuMas (HeT CMBICTIA CPABHUBATB) IlepeBon yc10BHO HEMOHMMAEM
1 OnuHaKoBasi 3HAYNMOCTD OTJIMYHBIN TIEPEBOJT

Cnabast 3HAUUMOCTD

3 TepeBoa OueHb XOPOLINii
(HeT toka3aTenbCTB npeanoutenus H/A') PeBO p
Cy1iecTBeHHasl 3HAYUMOCTb
5 , IlepeBon ynoBieTBOpUTEIIEH
(cylecTBeHHbIE IPU3HAKH npeanoureHust H/A")
OueBuIHAS 3HAYNMOCTh N
7 , IlepeBos mouTH YAOBIETBOPUTENICH (TTOXOM)
(yOenuTenpHBIE TOKa3aTeIbCTBA NpeanodTeHns H/A')

9 AGcoIoTHas 3HAYMMOCTh [lepeBoa HEYTOBIETBOPUTEIICH,

(MakcuMaJibHas 3HAYUMOCTH npennoutenus H/A") HE MOHUMAaeM 0e3yCIIOBHO

O1EHKH ¢ HAPEYHSIMHI MEPBI M CTEIICHH
2,4,6,8 ITpoMexxyToUHbIE OLIEHKU 10 YCMOTPEHHUIO 3KCIEPTa ((IIOUTH», «BECHMAY,

«YaCTUYHO», HEAOCTATOYHO», U T. 1'[.)

COOTBETCTBYIOIINM aTbTEPHATUBE «HE BIIAJICET SI3BIKOM
CYAOIIPOU3BOJICTBA» U «HEOCTATOYHO BIIAJEET SI3BIKOM
CYZIOTIPOU3BOJICTBAY», BRIPAXKEHHE Mpoliecca CyaeOHOTro
mepeBoga m3MeHATCS: A => A + A' + A” + A”. O603Ha-
YMM TIepEMEHHYIO TIOHNMaeMOCTH iepeBofa L u cienaem
ee nBy3HauHoit: L = {0,1}. IlepeBoa mpu3HaeTcs ITOHU-
maeMbIM (L = 1), Hanmpumep, ecmt N =5, A" =1 uT. 1.

MeMeTn4eckuii OIXOJ] SIBIISIETCS NMEPCIIEKTUBHBIM
HaIpaBJIECHUEM Pa3pabOTKU KOJIMYECTBEHHON IKCIIEePT-
HOMW OLIEHKH ¥ MOJIEITMPOBAHUS TOHUMAEMOCTH Cy/1e0-
HOTO nepeBojia. Ero MoxxHO yriryOIsiTh M COBEPILICHCT-
BOBaTh. TOraa JOCTATOYHO PYTUHHAS MTPAKTHKA OIMPO-
BEPIKEHUs IPUTBOPHOTO HETIOHUMAHMSI CyJIEOHOTO Tiepe-
BOJIa HAMIET MPOCTON M TaK)Xe PYTUHHBIA MEXaHU3M
CBOETO OMPOBEPKEHUSI.

5. BeIBOZHI.

1. MamuHHBIN NTepeBOI TEKCTOB MPOLECCyaIbHbBIX
JIOKYMEHTOB HEJIOMTyCTUM T10 3aKOHY U SIBIISIETCS] HETIO-
HUMAaeMbIM OE3YCIIOBHO.

2. IlepeBo, cnenaHHbI IEPEBOTINKOM POJICTBEH-
HOTO, HO HEHA UIeXKAIIETO S3bIKA, HE SKBUBAJIIEHTEH 1
FOPUINYECKN HUYTOYKEH.

3. LleHTpalbHBIM 3JIEMEHTOM IMOHUMAEMOCTH CY-
JIeOHOTO TIepeBO/IA SIBIISIETCS BO3MOXKHOCTH TPAHCIISIIIUT
MEPEBOTINKOM TTOHSITUN WIIM «CKPBITBIX CYIITHOCTEN»
TEPEeBOIUMOTO TEKCTA.

4. MeMmeTHKa cy1eOHOTO IepeBoIa ecTh 3pPeKTHR-
HBII WHCTPYMEHT OIHMCAHUS TPAHCISIIUU TOHSTHIA

Ne 4/2022

MEXITy CYOBEKTaAMH — YYaCTHHUKAMH YTOJIOBHOTO TIPO-
11ecca; OHa JIaeT BaXKHYIO BO3MOXKHOCTH (hOpMalIbHO-Ma-
TEMATHUECKOTO MOAETUPOBAHHUS TIEPEBOIA.

5. Kpurepusimu moHnMaeMocTH cy1eOHOTO TiepeBoa
JUTSL €70 JIMHT BUCTHYECKOM SKCIEPTU3BI MOTYT CITY)KUTh!
METO/T «3epKATBHBIX TAOJIHI, TTIOTTOXPOHOJIOTHUECKHE
KPHUTEPHH, & TAK)KE KOJIMYECTBEHHBIE OIIEHKH, ITOTy4eH-
HbIE B paMKaX ITPUKIIATHON TEOPHU MEMETHUKHU TTEPEBO/IA.
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